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OROMHEGYESI

HÍRNÖK
GLASNIK
IZ TREŠNJEVCA− A  helyi  közösségben  foglalkoztatott  karbantartó-takarító 

munkás  folyamatosan  karban  kell,  hogy  tartsa  a 
közterületeket (a helyi közösség tulajdonában levő ingatlanok 
környékét,  a  parkokat,  a  játszótereket,  a  piacteret  és  a 
temetőt) – januártól decemberig.

− A széles utcák (Tito marsall, Petőfi Sándor,  Topčider és Štip 
utcák)  úttestei  melletti  közterületeket,  valamint  a  Csákó-
halmon  található  emlékparkot  a  helyi  közösség  és  a 
Kommunalac vállalat közötti megállapodás alapján az említett 
vállalat fogja karbantartani – januártól decemberig.

− Radnik  mesne  zajednice  koji  je  zadužen  za  održavanje  i 
čišćenje permanentno  treba  da  održava  javne  površine 
(okolinu  nekretnina  koja  su  u vlasništvu mesne zajednice, 
parkove,  igrališta,  pijačni  trg  i  groblje) –  od  januara  do 
decembra.

− Javne površine pored kolovoza širokih ulica (ulice Maršala 
Tita,  Petefi  Šandora,  Topčiderska  i  Štipska),  odnosno 
spomen  park  na  Čakovoj  humci  će  održavati  preduzeće 
Komunalac na osnovu dogovora između mesne zajednice i 
pomenutog preduzeća – od januara do decembra.

Oromhegyes Helyi Közösség ingyenes kiadványa, 31. szám, 2012. januárja
Besplatno izdanje Mesne zajednice Trešnjevac, br. 31., januar 2011.

Az elnök jegyzete

Lehet,  hogy  szokatlan,  de  az  e  havi  közlönyben 
nem találunk képeket, hiszen a helyi közösség tanács által 
elfogadott  2012-es  munkatervet  jelentettük  meg  most. 
Erre azért van szükség, hogy falunk polgárai  lássák: az 
előző  évben,  az  állampolgári  gyűléseken  elfogadott 
döntéseket milyen ütemben kívánjuk megvalósítani ebben 
az  évben.  Kérem  Önöket,  figyelmesen  olvassák  el  a 
tanács  által  elfogadott  dokumentumot,  mert  február 
végén, amikor újból állampolgári gyűlést tartunk a 2011-
es  év  zárszámadásának  jóváhagyása  és  az  előző  helyi 
járulék felhasználásáról szóló jelentés elfogadása miatt, e 
tervet is véleményezhetik.

A  január  folyamán  megalakult  Oromhegyes  Helyi 
Közösség  és  öt  magánszemély  kezdeményezésére 
megalakult a Zitzer Sportegyesület. Jelenleg folyamatban 
van  annak  bejegyzése,  majd  miután  ez  megtörténik, 
megkezdjük a munkát. Kezdetben a fiú- és lánykézilabda, 
a labdarúgás és a sporttánc iránt érdeklődő gyermekekkel 
és  fiatalokkal  kívánunk  foglalkozni.  Később  –  ha  az 
általunk  megkezdett  folyamat,  azaz  a  szabadtéri 
sportközpont kiépítése is beindul – azt szeretnénk, hogy 
minden, a testnevelés és a sport iránt érdeklődő egyént 
bekapcsoljunk  a  munkába.  Reméljük,  ennek az  lesz  az 
eredménye, hogy az 1970-es, 1980-as évekhez hasonlóan 
ismét kiemelkedő sportsikerekről lesz ismert a falunk!

Beleška predsednika

Možda  je  neuobičajeno,  ali  u  biltenu  ovog 
meseca  nećete  naći  slike,  jer  sada  objavljujemo plan 
rada mesne zajednice za 2012 godinu, koji je usvojen 
od strane saveta mesne zajednice. Ovo je potrebno  da 
građani  vide:  kakav  će  biti  ove  godine  proces 
realizacije onih odluka koje su usvojene prošle godine 
na  zborovima  građana.  Molim  Vas  pažljivo  pročitajte 
od  saveta  usvojen  dokument,  jer  krajem  februara 
ćemo održati zbor građana, a teme će biti: utvrđivanje 
završnog  računa  i  usvajanje  izveštaja  o  korišćenju 
sredstava  prethodnog  mesnog  samodoprinosa,  ali 
možete izneti i svoje mišljenje u vezi ovog plana.

Tokom  januara  na  inicijativu  Mesne  zajednice 
Trešnjevac i pet građana osnovano je Sportsko društvo 
„Zitzer”  Trešnjevac.  Trenutno  je  u  toku  registracija 
kluba, a nakon toga bi hteli da se bavimo sa decom i 
omladinom zainteresovanim za muški i ženski rukomet, 
za fudbal i za sportski ples. Kasnije – kada preko nas 
započeti  proces,  odnosno  izgradnja  sportskog  centra 
na slobodnom prostoru počne da se ostvaruje – hteli bi 
da uključimo u rad sportskog društva svakog pojedinca 
koji se interesuje za fiskulturu i sport. Nadamo se, da 
će  rezultat  ovog  biti  da  naše  selo  bude  poznato  o 
takvim  sportskim rezultatima, kakve smo imali 1970-ih 
i 1980-ih godina!

Az Oromhegyesi Hírnök két száma 
között születtek:

Takács Gréta
(2011. december 30.)

Gratulálunk az újszülöttek 
szüleinek és családjának!

Rodili su se između dva broja 
„Glasnika iz Trešnjevca”:

Takač Greta
(30. decembar 2011.)

Čestitamo roditeljima i porodici 
novorođenih!

Az Oromhegyesi Hírnök két száma 
között elhunytak:

Rózsa (Mácsai) Éva
(2012. január 08.)

Az elhunyt rokonsága fogadja 
őszinte részvétünket!

Umrli su između dva broja 
„Glasnika iz Trešnjevca”:

Roža (Mačai) Eva
(08. januar 2012.)

Rođaci umrle nek prime naše 
iskreno saučešće!

Megalakult a Zitzer 
Sportegyesület

Osnovano je Sportsko društvo 
„Zitzer” Trešnjevac

A képen az alapítók  láthatók az alakuló 
közgyűlés e lőtt

Na sl ic i  možete v idet i  osnivače pre 
osnivačke skupšt ine.

A 2012. év képe
Oromhegyes  Helyi  Közösség 

Tanácsa  is  szeretne  tenni  valamit  a 
falu  elöregedése  ellen,  ezért  úgy 
döntött,  a  2012.  évben  minden 
újszülött,  a  születése  után  –  a 
köztársasági  és  a  Magyarkanizsa 
községi támogatás mellett – 15.000,00 
dinár  egyszeri  segélyben  részesül  a 
helyi közösség költségvetéséből.

Fiatalok:  születendő  gyermekeitek  a 
falunk jövőjét jelentik majd!

  

Slika godine 2012.
I  Savet  Mesne  zajednice 

Trešnjevac  bi  hteo  preduzeti  nešto 
protiv  starenja  sela,  pa  je  doneo 
odluku  da  svako  novorođenče, 
nakon  rođenja  –  sem  pomoći  od 
republike i  opštine Kanjiža – dobije 
jednokratnu  pomoć  iz  budžeta 
mesne  zajednice  u  iznosu  od 
15.000,00 dinara.

Mladi: vaša buduća deca će biti 
budućnost našeg sela!

Oromhegyesi Hírnök - Oromhegyes Helyi Közösség ingyenes kiadványa, Szerkesztik: Balla Lajos és Balázs Jadranka
Glasnik iz Trešnjevca - besplatno izdanje Mesne Zajednice Trešnjevac, Uređuju: Bala Lajoš i Balaž Jadranka

A kiadvány a Tartományi Jogalkotási Közigazgatási és Nemzeti Közösségi Titkárság résztámogatásával jelenik meg
Izdanje se objavljuje sufinansiranjem Pokrajisnkog sekretarijata za propise, upravu i nacionalne zajednice

A Szülőföld Alap
t á m o g a t á s á v a l  v a l ó s u l t  m e g 

a z  o r o m h e g y e s e i  e M a g y a r 
p o n t  e s z k ö z f e j l e s z t é s e .

R a z v i j a n j e  o p r e m e  e M a g y a r 
p u n k t a  u  T r e š n j e v c u  j e 

o s t v a r e n o  s u f i n a n s i r a n j e m

Fonda „Zavičaj”
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Oromhegyes Helyi Közösség Tanácsa a 2012. január 12-
én megtartott összejövetelén elfogadta a helyi közösség 2012-re 
szóló munkatervét, aminek fő elemeit itt közöljük:

I. BERUHÁZÁSOK ÉS TÁMOGATÁSOK

1. A bevezetett helyi járulékból eredő kötelezettségek

− Az aszfaltozásra betervezett utcák (Proletár és Bajzák Mihály 
utcák) tervdokumentációinak elkészítése – januártól márciusig.

− A  járdakészítés  (Proletár  utca)  tervdokumentációjának 
elkészítése – januártól márciusig.

− Az  utcák  leaszfaltozása  és  a  járda  elkészítése  –  áprilistól  
októberig.

− A  vállalkozói  övezet  vázlattervének  és  megvalósíthatósági 
tanulmányának elkészítése tender alapján – januártól májusig

− Önrész  biztosítása  a  szabadtéri  sportközpont  kiépítésének 
megkezdéséhez – áprilistól decemberig (a benyújtott pályázat 
eredményétől függően).

− A helyi közösség tulajdonában levő vagyontárgyak folyamatos 
fenntartása  és felújítása –  januártól  decemberig,  új  székek 
vásárlása a helyi közösség nagytermébe – április folyamán. 

− A társadalmi és civil szervezeteknek támogatás juttatása – 1. rész 
május folyamán, 2. rész december folyamán, végelszámolás  
2013 márciusában, kivéve az Önkéntes Tűzoltó Egyesületet,  
az  ő  számára  1.  rész  46.000,00  din  összegben  május 
folyamán, majd végelszámolás 2013. márciusában.

2. A 2011-ről fennmaradt szabad és pályázaton nyert 
eszközök felhasználása

− A Skerlić utca kiaszfaltozása – márciustól májusig.
− Az  iskola  melletti  lejtőre  kerékpárjárda  (lefedett  esővizes 

csatorna)  tervdokumentációjának  elkészíttetése  –  januártól  
márciusig.

− Az iskola melletti  lejtőn a kerékpárjárda  kiépítése –  április 
folyamán.

− A Szőlő utca folytatásában levő dűlőút szilárd burkolattal való 
ellátásának befejezése, a Tengerpart utca felé vezető dűlőút 
szilárd burkolattal történő ellátásának elkezdése – márciustól  
májusig.

− A  Štip  és  Hegyvidéki  utcák  úttesteinek  megtöltése 
cseréptörmelékkel – márciustól júniusig.

− A közterületek karbantartás céljából vásárolni kell egy nagy 
teljesítmányű,  önjáró  fűkaszát,  amely  emellett  képes 
söprögetésre és hóeltakarításra is – márciusig.

− Autóbusz-megállók kiépítése – novemberig.
− Térfigyelő video-kamerarendszer kiépítése – májusig.
− Oromhegyes  település  hivatalos  honlapjának  elkészítése  – 

áprilisig.
− Rögzített  hangosítóberendezés  beszerelése  a  Faluházba  – 

májusig.
− Újszülöttek  támogatása  személyenként  15.000,00  dinár 

értékben – egész évben.

II. TÖRVÉNYES KÖTELEZETTSÉGEK TELJESÍTÉSE 

− A  május  6-ra  várható  helyi  közösségi  választásokra  való 
felkészülés – márciustól áprilisig.

− A  helyi  közösségi  választások  lefolytatása  –  valószínűen 
május 6-án.

− A helyi  közösség új szerveinek beiktatása –  május végéig, 
június elejéig.

Savet Mesne zajednice Trešnjevac na svom sastanku od 12. 
januara 2012 godine usvojio je plan rada mesne zajednice za 2012 
godinu, najvažnije elemente tog plana možete naći ovde:

I) INVESTICIJE I POMOĆI 

1. Obaveze iz uvedenog mesnog samodoprinosa 

− Izrada planske dokumentacije za ulice u kojima se planira asfaltiranje 
(ulice Proleterska i Bajzak Mihalja) – od januara do marta.

− Izrada  planske  dokumentacije  za  izgradnju  trotoara  (ulica 
Proleterska) – od januara do marta.

− Asfaltiranje  ulica  i  izgradnja  trotoara  –  od  aprila  do  
oktobra.

− Izrada idejnog plana i studije izvodljivosti  za preduzetničku 
zonu na osnovu tendera – od januara do marta.

− Obezbeđivanje  sopstvenog  udela  za  početak  izgradnje 
sportskog  centra  na  slobodnom  prostoru  –  od  aprila  do  
decembra (u zavisnosti od rezultata konkursa).

− Permanentno održavanje i obnova imovine koja je u vlasništvu 
mesne zajednice  –  od januara  do decembra,  kupovina novih 
stolica za veliku salu zgrade mesne zajednice – tokom aprila.

− Dodela pomoći društvenim i civilnim organizacijama – 1. deo 
tokom maja, 2. deo tokom decembra i konačan obračun u  
martu  2013.  godine,  izuzev  Dobrovoljnog  vatrogasnog  
društva, za njega 1 deo u iznosu od 46.000,00 din tokom 
maja, a konačan obračun u martu 2013. godine. 

2. Korišćenje slobodnih, prenetih iz 2011. godine i na 
konkursu stečenih sredstava 

− Asfaltiranje Skerlićeve ulice – od marta do maja.
− Izrada  planske  dokumentacije  biciklističke  staze  na nagibu 

pored škole (pokrivanje atmosferskog kanala) –  od januara  
do marta.

− Izgradnja biciklističke staze na nagibu pored škole –  tokom 
aprila.

− Završetak  pokrivanja  sa čvrstom oblogom atarskog puta u 
nastavku Vinogradske ulice,  početak pokrivanja  sa čvrstom 
oblogom atarskog puta koji  vodi prema ulici  Primorje –  od 
marta do maja.

− Popunjavanje  rupa  na  kolovozu  sa  drobljenim  crepom  u 
ulicama Štipska i Planinska – od marta do juna.

− U  cilju  održavanja  javnih  površina  treba  kupiti  jednu 
samohodnu  kosilicu  visokog  učinka  koja  sem toga  može i 
čistiti ulice od prljavština kao i od snega – do marta.

− Izgradnja autobuskih stajališta – do novembra.
− Izgradnja nadzora javnih prostorija pomoću video kamera – do maja.
− Izrada zvaničnog web sajta  za  naselje  Trešnjevac  –  do 

aprila.
− Ugradnja fiksnog uređaja za ozvučenje Seoskog doma –  do 

maja.
− Podrška  za  svakog  novorođenčeta  u  iznosu  od  15.000,00 

dinara – tokom cele godine.

II) ISPUNJAVANJE ZAKONSKIH OBAVEZA 

− Pripreme za izbore u mesnoj zajednici koji se predviđaju za 6. 
maj – od marta do aprila.

− Obavljanje  izbora  u  mesnoj  zajednici  –  najverovatnije.  6 
maja.

− Inauguracija novih organa mesne zajednice – do kraja maja, 
do početka juna.

III. RENDEZVÉNYEK SZERVEZÉSE

− A Petőfi Sándor Művelődési Egyesület által szervezett Gazdag 
Ág  Hagyományápoló  Vetélkedőn  társszervezői  feladatok 
végzése – február folyamán.

− A faluban levő művelődési és civil szervezetekkel társszervező 
feladat  vállalása  az  1848/49-es  forradalomról  való 
megemlékezésben – március 15.

− A  20  évvel  ezelőtti  háborúellenes  megmozdulás 
emlékére találkozó és szabadtéri  koncert  szervezése – 
május 10-én.

− A  III.  Pásztornapok  (Falunap),  azon  belül  pedig 
testvértelepülések  találkozója,  művelődési  műsor, 
kirakodóvásár,  kiállítások,  főzőverseny,  pálinkaverseny 
megszervezése – május 12- és 13-án.

− Nyári  táborozások  szervezése  a  felújított  vendégházban  – 
júniustól augusztusig.

− Szent István-napi ünnepség esetén a társszervezői feladatok 
(főzőverseny: Eleink Eledelei) végzése – augusztus 19.

− A jubileumi templombúcsú megtartásánál a társszervező (a küldött-
ségek vendéglátója) feladatainak végzése – szeptember 29.

− A III. Cérna Miklós Népmesemondó Verseny megtartása az 
Oromhegyesi Faluház Alappal közösen, ahová falunk tanulóin 
kívül  meghívást  kapnak  még  testvértelepüléseink 
(Zalaszentgyörgy,  Kisszállás,  Mártély  és  Lepsény)  valamint 
Kunhegyes gyermekei is – október 6.

− A  Mikulás-napi  Kirakodóvásár  társszervezői  feladatainak 
végzése – december 1.

− Karácsonyi  ünnepség  társszervezői  feladatainak  végzése  – 
december 23.

IV. EGYÉB TEVÉKENYSÉGEK

− Oromhegyes Helyi Közösség mint társalapító részt vesz egy 
falusi sportegyesület megalakításában – január folyamán.

− A négy éves tervünkből következik, hogy a 2012-es évben is 
megszervezzük  a  Legszebb  kert  és  legszebb  utca  akciót, 
amelynek  eredményhirdetését  hagyományosan  a  Mikulás-
napi Kirakodóvásár alkalmával tartjuk – januártól decemberig.

− Mivel a 2012-es év több szempontból is jubiláris (160 éve jött 
létre  a  település,  100  éve  szentelték  fel  a  Szent  Mihály 
Főangyal római katolikus templomot, 100 éve alakult meg az 
önkéntes tűzoltó testület, 100 éve fúrták a központban levő 
ártézi  kutat,  25  éve  rendezték  meg  az  első  Gazdag  Ág 
versenyt, 20 éve zajlott le a vajdasági magyarok legnagyobb 
háborúellenes  akciója),  azokról  településünk  ünnepei 
alkalmából emlékezünk meg, azaz –  februárban, május 4-,  
10-, 12- és 13-án, illetve szeptember 29-én. 

− Az  évfordulókkal  kapcsolatban  ki  szeretnénk  nyomtatni  a 
Jubileumi Kiadványok IV., V. és VI. kötetét –  május elejéig,  
illetve szeptember 29-ig.

− Az Oromhegyesi Faluház Alap segítségével biztosítani kívánjuk 
a  Faluház,  illetve  az  ott  elhelyezett  könyvtár  folyamatos 
működését,  ehhez  pedig  szükségünk  van  egy  faluházi 
koordinátor és egy könyvtáros foglalkoztatására –  januártól  
decemberig.

− A  2011-es  évben  visszaállított,  a  Kis-Székben  található  tó 
környékének  rendezése,  pihenőhely  kialakítása,  a  terület 
fásítása  és  lehetőség  szerint  kutak  fúrásával  a  szükséges 
vízmennyiség biztosítása – márciustól novemberig.

− A járáson valamikor létezett Paradicsom elnevezésű erdő és 
pihenőhely visszaállítása – november végéig.

III) ORGANIZACIJA MANIFESTACIJA 

− Uloga suorganizatora  na manifestaciji  za  očuvanje  tradicije 
„Rodna  grana”  koju  organizuje  Kulturno-umetničko  društvo 
„Petefi Šandor” – tokom februara.

− Zajedno sa kulturnim i civilnim organizacijama u selu prihvatiti 
ulogu suorganizatora  u organizaciji  sećanja na revoluciju iz 
1848/49. – 15. marta.

− Organizovanje susreta i koncerata na slobodnom prostoru kao 
uspomena na antiratne manifestacije koje su se održale pre 
20 godina – 10. maja.

− Organizovanje  III.  Dana pastira  (Dan  sela),  a  u  okviru  te 
manifestacije susret pobratimljenih naselja, kulturni program, 
vašar, izložbe, takmičenje u kuvanju, takmičenje rakija itd. – 
12. i 13. maja.

− Organizovanje  letnjih  logorovanja  u  obnovljenoj  gostinskoj 
kući – od juna do avgusta.

− Uloga suorganizatora (takmičenje u kuvanju: Jela naših predaka) 
na manifestaciji povodom Svetog Stevana – 19 avgust.

− Vršenje  uloge  suorganizatora  (domaćin  delegacijama)  kod 
održavanja jubilarnog crkvenog buča – 29. septembra.

− Održavanje  III.  Takmičenja  u  pripovedanju  narodnih  bajki 
„Cérna Miklós” gde će sem naše školske dece biti pozvani i 
osnovnoškolci iz naših pobratimljenih naselja (Zalasentđerđ, 
Kišsalaš,  Martelj,  Lepšenj),  odnosno  iz  Kunheđeša  –  6 
oktobar.

− Uloga suorganizatora na manifestaciji  Vašar povodom dana 
Svetog Nikole – 1. decembar.

− Uloga suorganizatora na manifestaciji povodom Božića – 23.  
decembar.

IV) OSTALE DELATNOSTI 

− Mesna zajednice Trešnjevac kao suosnivač će učestvovati u 
osnivanju seoskog sportskog društva – tokom januara.

− Iz našeg četiregodišnjeg plana proističe da ćemo i 2012. godine 
održati  akciju  Tražimo  najlepšu  baštu  i  najlepšu  ulicu,  a 
proglašavanje  rezultata  tradicionalno  ćemo  održati  za  vreme 
vašara povodom dana Svetog Nikole – od januara do decembra.

− Pošto je 2012. godina iz više razloga jubilarna (pre 160 godina je 
stvoreno najnovije naselje, pre 100 godina su posvetili rimokatoličku 
crkvu  „Sveti  Mihajlo  Arhangel”,  pre  100  godina  je  osnovano 
dobrovoljno vatrogasno društvo, pre 100 godina su bušili arteski 
bunar u centru sela),  pre 25 godina je bilo organizovano prvo 
takmičenje  „Rodna  grana”,  pre  20  godina  se  desila  najveća 
antiratna  akcija  Vojvođanskih  Mađara),  u  znak  sećanja  na  te 
događaje  ćemo održati  u  danima  naših  mesnih  praznika  –  u 
februaru, 4., 10., 12. i 13. maja, odnosno 29. septembra.

− Povodom  jubileja  hteli  bi  štampati  IV.,  V.  i  VI.  tom 
Jubilarnih  izdanja  –  do  početka  maja,  odnosno  do  29.  
septembra.

− Pomoću Fonda „Seoski dom” želimo obezbediti permanentno 
funkcionisanje  Seoskog  doma,  odnosno  biblioteku  koja  je 
smeštena tamo, a za to je neophodno zapošljavanje jednog 
koordinatora  Seoskog  doma  i  jednog  bibliotekara  –  od 
januara do decembra

− Održavanje okoline jezera u Malom Seku koje je revitalizovano 
2011. godine, stvaranje odmarališta, pošumljavanje teritorije i 
po mogućnosti obezbeđivanje potrebne količine vode bušenjem 
bunara – od marta do novembra.

− Revitalizacija bivše šume i odmarališta, zvanog „Prvi raj” na 
jarašu – do kraja novembra.
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